
 

 

Rámcová dohoda č. CRZ: 3433/2024/LSR 

 

(ďalej len „rámcová dohoda“) 

 

Uzatvorená podľa § 269 ods.2 a § 409 a násl., zákona č.513/1991 Zb. v znení neskorších 

predpisov (ďalej len Obchodný zákonník) a príslušných ustanovení zákona č. 343/2015 Z.z.o 

verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „rámcová dohoda“) 

 

 medzi: 

 

1. Predávajúci: Fintex, s.r.o. 

Sídlo: Sadova 14, 052 01 Spišská Nová Ves 

Zastúpený: Ing. Anton Beňa, konateľ 

IČO: 36 572 535 

IČ pre DPH: SK2020035358 

Bankové spojenie: Československá obchodná banka a.s. 

IBAN: SK60 7500 0040 0776 7560 

Zapísaný: v Obchodnom registri Mestského súdu Košice I. oddiel: Sro, vložka č. 

14155/V              

                                       (ďalej len „predávajúci“) 

a 

 

      2.     Kupujúci:   LESY Slovenskej republiky, štátny podnik 

               Sídlo: Námestie SNP 8, 975 66 Banská Bystrica 

               Zastúpený: JUDr. Tibor Menyhart,  generálny riaditeľ 

               IČO: 36 0383 51 

               IČ pre DPH: SK 2020087982 

               Bankové spojenie: VÚB a.s., Pobočka Banská Bystrica, č. ú.: 6806-312/0200, 

IBAN: SK77 0200 0000 0000 0680 6312 

               Zapísaný: v Obchodnom registri Okresného súdu v Banskej Bystrici dňa 

               29.10.1999, odd. Pš, vložka č. 155/S 

 

(ďalej len „kupujúci“) 

 

(ďalej spolu aj ako „zmluvné strany“) 

 

Preambula 

 

Zmluvné strany uzatvorili v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon“) a podľa 

§ 269 ods. 2 a § 409 a násl. zákona č.513/1991 Zb. Obchodného zákonníka túto rámcovú 

dohodu a to za podmienok a v súlade s výsledkom verejného obstarávania, ktoré bolo vyhlásené 

vo Vestníku verejného obstarávania č. 09/2024 dňa 12.01.2024, zn. 785-WNT. 

 

 

 



 

 

I. 

Základné ustanovenia 

 

1. Predávajúci sa touto rámcovou dohodou zaväzuje za podmienok v nej uvedených     

dodávať tovar vymedzený v čl. II. tejto rámcovej dohody v lehote uvedenej v čl. III. tejto 

rámcovej dohody kupujúcemu a previesť na neho vlastnícke právo na dodaný tovar a 

kupujúci sa zaväzuje  zaplatiť za   odobratý   tovar kúpnu      cenu  uvedenú v Prílohe     

č. 1 – Podrobná špecifikácia predmetu zákazky, predpokladané množstvá a platné 

jednotkové ceny v EUR bez DPH, ďalej len ako „Príloha č. 1“, ktorá tvorí neoddeliteľnú 

súčasť tejto rámcovej dohody, a to za podmienok uvedených v čl. IV. tejto rámcovej 

dohody a v ostatných dojednaniach tejto rámcovej dohody. Rámcová dohoda obsahuje 

aj podrobnejšie vymedzenie práv a povinností zmluvných strán. 

 

II. 

Predmet plnenia a doba platnosti 

 

1. Predmetom plnenia, ktorý sa na základe tejto rámcovej dohody a vystavovaných 

objednávok bude uskutočňovať,  je dodávka nasledovného tovaru: Ponožky 

a podkolienky pre LESY SR, š. p.. Podrobná špecifikácia tovaru a predpokladané 

množstvá sú uvedené v Prílohe č. 1. 

 

2. Prípadná inovácia (zmena) sortimentu predmetu plnenia rámcovej dohody (inovované a 

novo vyvinuté výrobky) bude v prípade dosiahnutia dohody riešená dodatkom k tejto 

rámcovej dohode, pričom nebude možné uvažovať o dohode v prípadoch, ak by sa mala 

zmeniť cena a/alebo by existujúci predmet plnenia mal byť nahradený tovarom horšej 

kvality nezodpovedajúci technickej špecifikácii. 

 

3. Táto rámcová dohoda sa uzatvára na dobu určitú a to na 48 mesiacov počítaných odo 

dňa jej účinnosti alebo do vyčerpania celkového finančného limitu, ktorý je určený vo 

výške 125 960,00 EUR bez DPH a to podľa toho, ktorá skutočnosť nastane skôr. 

Finančný limit predstavuje maximálnu výšku, ktorú uhradí kupujúci predávajúcemu za 

predmet plnenia, pričom kupujúci negarantuje, že predmetný finančný limit naplní a 

negarantuje odober tovaru v predpokladaných množstvách. Finančný limit predstavuje 

celkovú vysúťaženú cenu zákazky. Vzhľadom na inflačnú doložku uvedenú v čl. VII. 

Ods. 2 tejto rámcovej dohody sa zmluvné strany dohodli, že v prípade ak dôjde k zmene 

jednotlivých cien toho ktorého tovaru, tak sa súčasne zmení finančný limit (navýši alebo 

zníži) o sumu, ktorá predstavuje zmenu (nárast alebo pokles) cien predpokladaného 

a ešte neodobratého tovaru. 

 

 

 

 

 

 



 

 

III. 

Objednávka, miesto a čas plnenia, kvalitatívne dojednania 

 

1. Jednotlivé obchodné prípady na dodávku predmetu rámcovej dohody uvedeného v čl. II. 

ods. 1 tejto rámcovej dohody (teda predaj a kúpa toho ktorého kupujúcim požadovaného 

tovaru) sa budú uskutočňovať na základe objednávok vystavovaných kupujúcim. 

Predávajúci je objednávkou viazaný okamihom jej doručenia ( za doručenie sa považuje 

okamih, keď sa dostala objednávka do dispozície predávajúceho a mohol sa s ňou 

oboznámiť) a je povinný ju plniť ak bola vystavená v súlade s touto rámcovou dohodou.              

V prípade ak objednávka bola vystavená v rozpore s touto rámcovou dohodou, je 

predávajúci povinný do 2 pracovných dní od jej doručenia písomne informovať 

kupujúceho o tejto skutočnosti s uvedením tých ustanovení rámcovej dohody, s ktorými 

je v rozpore. 

 

2. Predávajúci sa zaväzuje dodávať predmet rámcovej dohody uvedený v čl. II. ods. 1                               

v množstve, čase a mieste požadovanom kupujúcim, pričom kupujúci musí vystaviť 

objednávku v súlade s touto rámcovou dohodou, teda určiť množstvo, čas a miesto podľa 

dojednaní tejto rámcovej dohody. Predávajúci sa ďalej zaväzuje dodávať predmet 

rámcovej dohody v kvalite vyplývajúcej z tejto rámcovej dohody, verejnej súťaže 

(obstarávania) a platných noriem. 

 

3. Miesto dodania je LESY Slovenskej republiky, štátny podnik, Pracovisko obchodnej 

prevádzky, Mičinská cesta 33/4406, Banská Bystrica. 

 

4. Čas dodania je kupujúci oprávnený určovať v objednávkach najskôr do 30 dní   od 

doručenia objednávky predávajúcemu. Skorší termín dodania môže kupujúci uviesť v 

objednávke len v prípade, ak došlo k dohode o tomto termíne dodania. 

 

5. Množstvo je kupujúci oprávnený určovať bez obmedzenia s dvomi výnimkami a to:  

 

a) nemôže v sumáre objednávkami presiahnuť finančný limit uvedený  v čl. II. ods. 3., 

 

b) nemôže v jednej objednávke alebo v objednávkach doručených v období jedného 

mesiaca predávajúcemu požadovať dodanie toho ktorého tovaru v množstve väčšom ako 

30%  z predpokladaného množstva uvedeného v prílohe č. 1 pre ten ktorý tovar,  pričom 

objednanie nad toto množstvo je možné len po dohode s predávajúcim. 

 

6. Predávajúci je povinný pri podpise tejto rámcovej dohody písomne oznámiť určenie 

kontaktnej osoby spolu s údajmi nevyhnutnými na realizáciu elektronickej komunikácie. 

Akékoľvek zmeny v určení údajov týkajúcich sa kontaktnej osoby nadobúdajú účinky 

voči kupujúcemu až po písomnom oznámení predávajúceho o vykonaní zmeny týkajúcej 

sa kontaktnej osoby. 

 

 



 

 

IV. 

Dodacie podmienky 

 

1. Predávajúci je povinný pri odovzdaní tovaru - predmetu plnenia rámcovej dohody 

v mieste plnenia predložiť a odovzdať kupujúcemu, resp. zmluvnému prepravcovi 

nasledovné dokumenty: 

 

- dodací list 2x 

- daňový doklad 1x 

 

2. Predmet plnenia rámcovej dohody bude dodaný a prevzatý formou/daňového 

dokladu/dodacieho listu podpísaného obidvomi zmluvnými stranami. 

 

3. Kupujúci nadobúda vlastnícke právo k predmetu rámcovej dohody, len čo mu bol tovar 

odovzdaný v mieste dodania, s podmienkou dodržania povinností uvedených v odseku 2 

tohto článku. 

 

 

V. 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

 

1. Predávajúci sa zaväzuje dodávať tovar - predmet rámcovej dohody vo vlastnom mene 

a na vlastnú zodpovednosť podľa tejto rámcovej dohody a v súlade s platnými predpismi. 

 

2. Predávajúci je zodpovedný za to, že dodaný tovar zodpovedá kvalite v akej bol 

prezentovaný kupujúcemu vo verejnej súťaži a teda spĺňa technické požiadavky uvedené 

v Prílohe č.1 tejto rámcovej dohody. 

 

3. Kupujúcemu na základe tejto rámcovej dohody nevzniká povinnosť vystaviť objednávky 

a odobrať celkové množstvo tovaru uvedené v Prílohe č. 1 tejto rámcovej dohody, 

pričom skutočné množstvo, ktoré bude objednané a odobraté určí kupujúci podľa svojich 

potrieb a ekonomických možností, a preto strany vylučujú aplikáciu § 421 Obchodného 

zákonníka. 

 

 

VI. 

Reklamácie a nároky z vád 

 

1. Záruka na predmety plnenia je 24 mesiacov odo dňa prevzatia tovaru. Zjavné vady 

dodaného tovaru musia byť kupujúcim reklamované do 30 dní od  prevzatia tovaru. 

 

2. Reklamáciu z titulu vád predávajúci vybaví najneskôr do 14 dní od jej doručenia, pričom 

rozsah práv a povinností zmluvných strán sa bude spravovať § 436 a nasledovnými 

obchodného zákonníka. 



 

 

VII. 

Ceny a platobné podmienky 

 

1. Predávajúci sa zaväzuje predávať kupujúcemu tovar - predmet plnenia rámcovej dohody 

uvedený v čl. II. ods. 1 za ceny uvedené pre jednotlivé tovary v Prílohe č. 1 tejto rámcovej 

dohody, ktorá bude súčasne slúžiť aj ako cenník predmetu rámcovej dohody. Ceny 

sú uvedené bez DPH a sú záväzné počas celej doby platnosti a účinnosti tejto rámcovej 

dohody, a to podľa druhu tovaru a mernú jednotku uvedenú v Prílohe č.1 tejto rámcovej 

dohody s výnimkou prípadov, ak dôjde k ich zmene spôsobom stanoveným touto 

zmluvou. V tejto cene sú zahrnuté všetky náklady predávajúceho súvisiace s dodávaním 

predmetu zákazky podľa tejto rámcovej dohody do miesta dodania.  

 

2. Zmluvné strany sa dohodli na použití nasledovnej inflačnej doložky: Výška ceny sa 

upraví dodatkom pre platnosť v príslušnom roku v závislosti od priemernej miery inflácie 

alebo deflácie dosiahnutej v predchádzajúcom kalendárnom roku potvrdenej Štatistickým 

úradom Slovenskej republiky. Ktorákoľvek zo zmluvných strán je oprávnená z tohto 

dôvodu navrhnúť zmenu ceny – percentuálne zvýšenie / zníženie ceny rovnajúce sa výške 

priemernej miery inflácie/deflácie, pričom zmluvné strany sú oprávnené na základe tohto 

návrhu uzatvoriť dodatok k tejto rámcovej dohode. Zmenu ceny musí zmluvná strana 

písomne uplatniť najneskôr do 28.2. toho ktorého kalendárneho roka s preukázaním 

inflácie/deflácie odôvodňujúcej zmenu ceny.  Pokiaľ nebola ani jednou zo zmluvných 

strán uplatnená možnosť na zmenu ceny v stanovenom termíne, tak úprava ceny vo výške 

priemernej miery inflácie / deflácie pre úpravu v tom ktorom roku je neprenosná do 

nasledujúcich rokov a toto právo zaniká neuplatnením v stanovenom čase. Týmto 

dodatkom sa upraví aj celkový finančný limit spôsobom uvedeným v čl. II. odseku 3 tejto 

rámcovej dohody ako aj v ods. 3 tohto článku.  

3. Celkový finančný limit na objednávky zadané počas účinnosti tejto rámcovej dohody 

nesmie prekročiť sumu 125 960,00 v EUR bez DPH, pričom ak zmluvné strany uzatvoria 

dodatok na základe odseku 2 tohto  článku VII rámcovej dohody, zmenia aj tento 

dohodnutý celkový finančný limit. Cena musí byť stanovená ako platná pre kupujúcim 

stanovený rozsah predmetu plnenia na obdobie podľa čl. II. tejto rámcovej dohody. 

Predávajúci sa zaväzuje vo všetkých daňových dokladoch – faktúrach uvádzať číslo tejto 

rámcovej dohody a objednávky, na základe ktorých bolo realizované plnenie. 

4. Daň z pridanej hodnoty sa bude fakturovať v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z 

pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. Faktúra musí mať náležitosti daňového 

dokladu a musí byť vystavená v súlade so zákonom. 

 

5. Kupujúci sa zaväzuje zaplatiť fakturovanú cenu v lehote splatnosti 30 dní od doručenia 

faktúry. Za zaplatenie sa považuje pripísanie dohodnutej kúpnej ceny na účet 

predávajúceho. Faktúru môže predávajúci doručiť  najskôr v deň prevzatia  tovaru 

kupujúcim.   

 



 

 

6. Predávajúci je oprávnený písomne požiadať o vykonanie úhrady faktúr pred uplynutím 

lehoty splatnosti. V prípade, že je žiadosť schválená, vykonajú LESY Slovenskej 

republiky, štátny podnik úhradu pred lehotou splatnosti, pričom predávajúci zároveň 

súhlasí s poskytnutím skonta vo výške: 1 % z fakturovanej ceny bez DPH, pričom 

predávajúci zároveň súhlasí, že zo strany kupujúceho bude už úhrada ponížená 

o alikvotnú výšku skonta, t.j. bude vykonaný zápočet. Predávajúci sa zároveň zaväzuje 

bezodkladne vystaviť a poslať kupujúcemu doklad o vyčíslení skonta – finančného 

bonusu. Pri poskytnutí zľavy z pôvodnej ceny po vzniku daňovej povinnosti formou 

finančného bonusu, tzv. skonta, obidve zmluvné strany súhlasia s postupom v zmysle 

zák. č. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty, § 25, ods. 6, t.j. kupujúci vyhotoví v 

súvislosti s DPH len nedaňový doklad – tzv. finančný dobropis, za účelom finančného 

vyrovnania uplatnenej zľavy. 

 

VIII. 

Zmluvné sankcie 

 

1. V prípade, že kupujúci nesplní svoj záväzok v zmysle čl. VII. ods. 5, tak je povinný 

zaplatiť predávajúcemu úrok z omeškania vo výške určenej na základe príslušných 

ustanovení zákona z nezaplatenej sumy za každý deň omeškania úhrady. 

 

2. V prípade, ak predávajúci nedodá objednaný tovar - predmet rámcovej dohody                         

na základe objednávky riadne a včas, tak je povinný zaplatiť kupujúcemu zmluvnú 

pokutu vo výške  0,1 % z celkovej ceny bez DPH nedodaného tovaru uvedeného v 

dotknutej objednávke za každý deň omeškania. 

 

3. V prípade, ak kupujúci odstúpi od tejto rámcovej dohody z dôvodu podstatného 

porušenia tejto rámcovej dohody predávajúcim, má kupujúci nárok na zmluvnú pokutu 

vo výške 5% z celkovej ceny tovaru bez DPH, ktorý by mohol kupujúci ešte v budúcnosti 

odobrať, teda zo sumy predstavujúcej rozdiel celkového finančného limitu a ceny 

odobratého tovaru. 

 

4. Predávajúci je povinný prizvať kupujúceho na posúdenie oprávnenosti reklamácie. Ak 

predávajúci mešká s vybavením reklamácie viac ako 3 dni, bude kupujúci účtovať 

zmluvnú pokutu vo výške 0,1 % z hodnoty reklamovaného predmetu bez DPH za každý 

deň omeškania s vybavením reklamácie. 

 

5. Popri zmluvnej pokute má kupujúci právo požadovať aj náhradu škody vo výške 

prevyšujúcej zmluvnú pokutu. Zmluvnú pokutu v zmysle tohto článku je možné 

kumulovať. 

 

 

 

 

 



 

 

IX. 

Zmena rámcovej dohody 

 

1. Zmena tejto rámcovej dohody je možná len na základe vzájomnej dohody zmluvných 

strán v súlade s § 18 zákona č. 343/2015, ktorá sa vykoná písomným dodatkom. 

 

2. Kupujúci je oprávnený požiadať predávajúceho o zmenu tejto rámcovej dohody najmä                   

v prípadoch, ak potreba zmeny rámcovej dohody vyplynula z okolností, ktoré kupujúci 

ako verejný obstarávateľ nemohol predvídať a zmenou sa nemení charakter rámcovej 

dohody a to najmä v prípade nových inovatívnych predmetov zákazky alebo zmeny 

technickej špecifikácie a výrobných postupov vo výrobe uvedených tovarov. Táto zmena 

bude vykonaná formou uzatvorenia dodatku k tejto rámcovej dohody v prípade 

dosiahnutia dohody. 

 

X. 

Riešenie sporov 

 

Všetky spory vyplývajúce z tejto rámcovej dohody, vrátane sporov o jej platnosť, výklad 

alebo zrušenie, budú riešené dohodou, pričom ako rozhodné právo určujú zmluvné strany 

právo SR. V prípade, že k dohode nedôjde bude spor riešený pred príslušným súdom SR. 

 

XI. 

Ukončenie rámcovej dohody a úhrada súvisiacich nákladov 

 

1. Od tejto rámcovej dohody môže písomne odstúpiť ktorákoľvek zo zmluvných strán                           

v prípadoch uvedených v tejto rámcovej dohode alebo v súlade s ustanoveniami. 

Obchodného zákonníka resp. iného osobitného zákona. Ak kupujúcemu vzniklo právo 

odstúpiť od rámcovej dohody môže v tomto prípade odstúpiť aj od objednávok, ktoré 

neboli ku dňu vzniku práva na odstúpenie riadne a/alebo včas splnené a/alebo plnenie, 

ktorých má ešte len nastať a/alebo ktoré boli splnené len čiastočne. 

 

2. Za podstatné porušenie tejto rámcovej dohody na základe ktorého môže kupujúci 

okamžite odstúpiť od tejto rámcovej dohody a/alebo objednávok sa považuje najmä ak: 

 

- predávajúci bude v omeškaní s plnením predmetu rámcovej dohody na základe 

jednotlivej objednávky o viac ako 8 pracovných dní, 

 

- predávajúci dodal na základe tejto rámcovej dohody trikrát nekvalitný tovar, za ktorý 

sa považuje tovar nespĺňajúci podmienky podľa článku II. tejto rámcovej dohody, 

 

- predávajúci pri plnení predmetu tejto rámcovej dohody konal v rozpore s niektorým so 

všeobecne záväzným  právnym  predpisom, 

 



 

 

- predávajúci stratil podnikateľské oprávnenie vzťahujúce sa k predmetu tejto rámcovej 

dohody. 

 

3. Kupujúci je oprávnený od tejto rámcovej dohody alebo objednávky odstúpiť aj v prípade, 

ak predávajúci porušil povinnosť z iného záväzkového vzťahu, ktorý má uzatvorený                                 

s kupujúcim a ani na základe (dodatočnej) výzvy si túto povinnosť nesplnil alebo ak 

predávajúci od tohto iného záväzkového vzťahu odstúpil. 

 

4. Kupujúci je taktiež oprávnený odstúpiť od tejto rámcovej dohody aj v prípadoch, ak mu 

takéto právo vznikne na základe zákona, napríklad podľa § 19 zákona č. 343/2015 Z.z. 

verejnom obstarávaní v znení neskorších predpisov. 

 

5. Právne účinky odstúpenia od tejto rámcovej dohody nastávajú dňom doručenia 

písomného oznámenia o odstúpení druhej zmluvnej strane. 

 

6. Odstúpenie od tejto rámcovej dohody musí mať písomnú formu, musí byť doručené 

druhej zmluvnej strane a musí v ňom byť uvedený konkrétny dôvod odstúpenia, inak je 

neplatné. 

 

7. Pred uplynutím dohodnutej doby platnosti tejto rámcovej dohody podľa článku II. Tejto 

rámcovej dohody možno túto rámcovú dohodu ukončiť aj: 

 

a) kedykoľvek písomnou dohodou zmluvných strán, 

b) výpoveďou kupujúceho aj bez uvedenia dôvodu, pričom výpovedná lehota sa 

stanovuje na tri mesiace, počítajúc od prvého dňa mesiaca nasledujúceho po doručení 

výpovede predávajúcemu. 

 

8. Výpoveď tejto rámcovej dohody musí mať písomnú formu a musí byť doručená 

predávajúcemu, inak je neplatná. 

 

9. Pri odstúpení od tejto rámcovej dohody, resp. pri ukončení platnosti tejto rámcovej 

dohody nebudú zmluvné strany povinné vrátiť plnenia poskytnuté im pred odstúpením 

od rámcovej dohody druhou zmluvnou stranou a nebudú oprávnené žiadať vrátenie 

plnení poskytnutých pred odstúpením od tejto rámcovej dohody druhej zmluvnej strane 

s výnimkou tých prípadov, keď takéto právo kupujúcemu vzniklo pred odstúpením, 

napríklad z dôvodu nároku na výmenu vadného plnenia. Obdobne sa bude postupovať 

pri odstúpení od objednávky. 

 

10. Ukončením platnosti tejto rámcovej dohody zanikajú všetky práva a povinnosti 

zmluvných strán v nej zakotvené, okrem nárokov na úhradu spôsobenej škody, nárokov 

na dovtedy uplatnené zmluvné, resp. zákonné sankcie a úroky, ako aj nárok kupujúceho 

na bezplatné odstránenie zistených vád. Ukončenie ďalej nemá vplyv na práva a 

povinnosti ktoré zmluvným stranám vznikli alebo vzniknú v súvislosti s objednávkami 



 

 

doručenými predávajúcemu pred dňom ukončenia platnosti rámcovej dohody, pričom 

uvedené neplatí, ak pri ukončení nebolo dohodnuté niečo iné. 

 

XII. 

Osobité ustanovenia 

 

1. Zmluvné strany a ich zástupcovia prehlasujú, že majú spôsobilosť k právnym úkonom 

a svoju vôľu uzavrieť túto rámcovú dohodu prejavili slobodne, vážne, žiadna zo strán, 

ani jej zástupcovia, nekonali v omyle, tiesni, či za nápadne nevýhodných podmienok. 

Zástupcovia zmluvných strán, respektíve zmluvné strany si rámcovú dohodu riadne 

prečítali, porozumeli jej obsahu a jednotlivým pojmom, obsah jednotlivých pojmov si 

riadne vysvetlili a na znak súhlasu rámcovej dohody podpisujú. 

 

2. Pohľadávky alebo práva vzniknuté predávajúcemu z tejto rámcovej dohody alebo 

objednávky môže predávajúci postúpiť len s predchádzajúcim písomným súhlasom 

kupujúceho. 

 

3. Rámcová dohoda je vyhotovená v jazyku slovenskom. 

 

4. Neoddeliteľnou súčasťou tejto rámcovej dohody je Príloha č.1.  

 

5. Rámcová dohoda je vyhotovená v 4 exemplároch, pričom 2 exempláre obdrží kupujúci 

a 2 exempláre predávajúci. 

 

6. Práva a povinnosti zmluvných strán touto rámcovou dohodou neupravené sa riadia 

príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka č. 513/1991 Zb. v platnom znení. 

 

7. Nič v tejto rámcovej dohode sa nebude vykladať tak, že kupujúci musí odobrať na 

základe tejto rámcovej dohody od predávajúceho nejaké konkrétne určené množstvo 

predmetu rámcovej dohody. Konkrétne množstvo zadaných zákaziek za obdobie 

platnosti tejto rámcovej dohody bude určené výhradne kupujúcim na základe zadávania 

jednotlivých objednávok podľa jeho potrieb a finančných možností. 

 

8. Ak niektoré ustanovenia tejto rámcovej dohody stratili platnosť, alebo sú platné len 

sčasti alebo neskôr stratia platnosť, nie je tým dotknutá platnosť ostatných ustanovení. 

Namiesto neplatných ustanovení sa použije úprava, ktorá sa čo najviac približuje zmyslu 

a účelu tejto rámcovej dohody. 

 

9. Doručovanie prostredníctvom pošty: zásielka sa považuje za doručenú aj v prípade, ak 

si ju adresát riadne neprevezme. Za deň doručenia zásielky sa považuje deň vrátenia 

neprevzatej zásielky odosielateľovi. 

 

10. Predávajúci pre účely tejto rámcovej dohody zodpovedá za plnenia vykonané svojimi 

subdodávateľmi rovnako, akoby ich vykonal sám. Pre účely tejto dohody sa za 



 

 

subdodávateľa považuje v zmysle § 2 ods. 5 písm. e) zákona osoba – hospodársky 

subjekt, ktorý uzavrie alebo uzavrel s úspešným uchádzačom - dodávateľom písomnú 

odplatnú zmluvu na plnenie určitej časti zákazky. Iná osoba v zmysle tejto dohody nie 

je oprávnená plniť predmet zákazky zadaný na základe tejto dohody. 

 

11. Predávajúci určuje nasledovných subdodávateľov, ktorých bude využívať pri plnení 

tejto rámcovej dohody (údaj v čase uzatvorenia tejto rámcovej dohody): 

Obchodné meno: 

Sídlo/miesto podnikania: 

IČO: 

Osoba oprávnená konať za subdodávateľa v rozsahu meno, priezvisko, adresa pobytu 

a dátum narodenia: 

 

12. Predávajúci zaviazaný z tejto rámcovej dohody je povinný počas platnosti oznamovať 

kupujúcemu akúkoľvek zmenu údajov o ktoromkoľvek subdodávateľovi uvedenom v 

ods. 11 tohto článku rámcovej dohody, a to písomnou formou najneskôr do 15 dní odo 

dňa uskutočnenia zmeny. 

 

13. Zmena subdodávateľa uvedeného v ods. 11 tohto článku rámcovej dohody za iného 

subdodávateľa je možná len na základe uzatvoreného dodatku k rámcovej dohode. 

Dodávateľ je povinný uviesť vo svojom návrhu na zmenu subdodávateľa všetky údaje 

v zmysle ods. 11 tohto článku rámcovej dohody. V takomto prípade musí byť 

subdodávateľ v čase podpisu dodatku zapísaný v registri partnerov verejného sektora, 

ak má povinnosť sa zapisovať v registri partnerov verejného sektora. 

 

14. Kupujúci je povinný pri výbere subdodávateľov rešpektovať článok 5k Nariadenia Rady 

(EÚ) č. 833/2014 z 31. júla 2014 o reštriktívnych opatreniach s ohľadom na konanie 

Ruska, ktorým destabilizuje situáciu na Ukrajine v znení neskorších nariadení, najmä 

v znení  Nariadenia Rady EÚ č. 2022/578 z 08. apríla 2022, ktoré zakazuje zadávanie 

zákaziek a využívanie subdodávateľov na plnenie viac ako 10 % z hodnoty zákazky:  

a)      ruským občanom, spoločnostiam, subjektom alebo orgánom sídliacim v Rusku,  

b)      spoločnostiam alebo subjektom, ktoré sú priamo alebo nepriamo akýmkoľvek 

spôsobom vlastnené z viac ako 50 % ruskými občanmi, spoločnosťami, subjektami 

alebo orgánmi sídliacimi v Rusku a  

c)      osobám, ktoré v ich mene alebo na základe ich pokynov predkladajú ponuku alebo 

plnia zákazku. 

Za týmto účelom Predávajúci k podpisu zmluvy spolu so zoznamom subdodávateľov 

predloží čestné vyhlásenie, ktorým čestne a pravdivo prehlási, že vyššie uvedené 

skutočnosti overil pri navrhovaných subdodávateľoch a ani jeden z navrhnutých 

subdodávateľov nespĺňa vyššie uvedené skutočnosti. 

 

15. Akékoľvek zmeny a doplnky tejto rámcovej dohody je možné vykonať len písomne, 

formou očíslovaných dodatkov podpísaných obidvoma zmluvnými stranami. 

 



 

 

16. Táto rámcová dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania obidvoma zmluvnými 

stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v zmysle § 47 a 

občianskeho zákonníka. 

 

17. Zmluvné strany výslovne súhlasia so zverejnením rámcovej dohody v jej plnom 

rozsahu vrátane príloh a dodatkov v centrálnom registri zmlúv vedenom na Úrade vlády 

SR a na stránke Úradu pre verejné obstarávanie v Profile verejného obstarávateľa. 

 

 

    V Spišskej Novej Vsi, dňa .......................             V Banskej Bystrici, dňa ........................ 

 

 

 

 

 

 

.......................................................                            ............................................................. 

           Ing. Anton Beňa                                                    JUDr. Tibor Menyhart 

                 konateľ                                                                generálny riaditeľ 

 

 

 

 

 

Príloha č. 1_Podrobná špecifikácia predmetu zákazky, predpokladané množstvá a 

platné jednotkové ceny v EUR bez DPH 

 

 

 

Por. 

číslo 
Názov položky

Merná 

jednotka 

(MJ)

Predpokladaný 

počet (MJ) -

párov počas 

trvania RD /

4 roky

Cena 

v EUR bez DPH 

za (MJ) - pár

Cena spolu za 

(MJ)

v EUR bez DPH 

Výška DPH (20%)

 v EUR 

Cena spolu za (MJ)

v EUR s DPH 

1. Ponožky tenké pár 12 000 1,73 20 760,00 4 152,00 24 912,00

2. Ponožky polofroté pár 10 000 5,45 54 500,00 10 900,00 65 400,00

3. Ponožky zimné Thermo pár 12 000 2,74 32 880,00 6 576,00 39 456,00

4.  Thermo podkolienky pár 6 000 2,97 17 820,00 3 564,00 21 384,00

125 960,00Celková cena v EUR bez DPH za celý predmet zákazky



 

 

LESY Slovenskej republiky, štátny podnik 

generálne riaditeľstvo 

Námestie SNP 8, 975 66 Banská Bystrica 
 

Príloha č. 1_Podrobná špecifikácia predmetu zákazky 

Predmet zákazky: Ponožky a podkolienky pre LESY SR, š. p. 

Predmetom zákazky je nákup a komplexná dodávka ponožiek a podkolienok pre zamestnancov  
organizačných zložiek LESY SR, š. p. podľa uvedených jednotlivých položiek sortimentu zákazky 
a požiadaviek na tovary predmetu zákazky. 

Pokiaľ sa technické požiadavky uvedené v opise predmetu zákazky odvolávajú alebo poukazujú na 
konkrétneho výrobcu, výrobný postup, značku, patent, typ, uchádzači môžu vo svojej ponuke nahradiť 
tovar alebo materiál špecifikovaný v tomto oddiele súťažných podkladov tovarom alebo materiálom 
ekvivalentným. Ekvivalentným tovarom alebo materiálom sa na účely zadania tejto zákazky rozumie 
tovar alebo materiál s porovnateľnými alebo vyššími úžitkovými vlastnosťami, kvalitatívnymi 
parametrami a ochrannými vlastnosťami ako je tovar uvedený v tomto opise. Súčasťou predmetu 
zákazky je komplexné zabezpečenie služieb spojených s dodávkou tovaru, vrátane dopravy do miesta 
dodania, balenia a vyloženia v mieste dodania. Náklady na dopravu, balenie a ostatné náklady spojené 
s dodávkou tovaru musia byť súčasťou ponukovej ceny. 

Vyhotovenie jednotlivých druhov tovarov predmetu zákazky musí zodpovedať požadovaným 

príslušným technickým špecifikáciám uvedeným v tomto oddiele súťažných podkladov: nariadenie  EP 
a Rady č. 1007/2011 , , STN EN ISO 5077, STN EN 20 105-A02, STN EN ISO 6330, STN EN ISO 3759, 
STN EN ISO 105-C06, STN EN ISO 105-E04, STN EN ISO 105-X12, STN EN 14362-1, STN EN 14362-3, (PND 
129-104-17), STN EN ISO 14184-1, STN EN ISO 3071,  STN EN ISO 105-E01, STN EN ISO 12947-2, STN EN 

ISO 12945-2 alebo ekvivalent. 
  

Verejný obstarávateľ požaduje predloženie vzoriek výrobkov.                                                   

Technická špecifikácia tovaru: 

1. Ponožky letné 

Ponožky letné k uniformovým súčastiam sú vyrobené pletiarskou technológiou pletené jednolícnou 
hladkou väzbou, prípadne s použitím jemného vzoru. Prstová časť je uzatvorená retiazkovým, alebo 
zošitým špeciálnym švom, aby netlačil pri obutí. Horný kraj ponožky je ukončený preveseným pružným 
lemom so zapracovanou gumičkou, ktorá nesmie nohu príliš sťahovať a musí byť dosť pevná, aby sa 
ponožka nezosúvala. Namáhané časti ponožky (päta, špica) sú spevnené proti odieraniu. Vonkajšia 
strana je tvorená prevažne bavlnou, vnútorná prevažne PP vláknom a elastanom. PP vlákno je 
modifikované celulózou. Toto vlákno slúži na zlepšenie úžitkových vlastností, komfortu nosenia 
a funkčných vlastností ponožky. Spája v sebe najlepšie vlastnosti polypropylénu a celulózy a pri dotyku 
s pokožkou pôsobí dojmom prírodného materiálu. Zároveň je modifikované aj permanentnou 
antibakteriálnouúpravou. 

V strede chodidla pod prstovou časťou je vypletená inou farbou veľkosť ponožky na oboch polpároch, 
výška číslic je cca 10mm ± 2 mm. 
 
 



 

 

Zloženie: 72% ± 5% bavlna, 26% ± 3% polypropylén modifikovaný celulózou a permanentnou 
antibakteriálnou úpravou, 2% ± 1 % Elastan 
Plošná hmotnosť 1 páru : 35g ±3g (veľkosť 28) 
Farba: zelená kaki 18-0515 TP, odchýlka do 3-4 st. šedej stupnice (verejný obstarávateľ nepožaduje 
konkrétne farebné odtiene PANTONE, ponecháva odtiene zelenej farby na uchádzačovi, musia však 
spĺňať požadované farebnú škálu. Zároveň si verejný obstarávateľ vyhradzuje právo, požadovať od 
úspešného uchádzača dodať iný farebný odtieň ako bol predložený vo vzorke, v prípade ak by 
predložený odtieň nebol vhodný pre kombináciu s ostatnými prvkami uniformovaných súčastí LESY SR, 
š. p .) 
 
Nákres: 

 

Parametre výrobku: 

Označ
. 

Miesto 
merania 

Odchýl. 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 

A 
Dĺžka lýtka 
(v mm) 

± 8% 220 220 220 220 220 250 250 250 250 250 250 250 

B 
Dĺžka 
chodidla (v 
mm) 

± 4% 220 230 240 250 260 270 280 290 300 310 320 330 

C 
Šírka lemu (v 
mm) 

± 5 mm 60 60 60 60 60 65 65 65 65 65 65 65 

D 
Výška lemu 
(v mm) 

± 5 mm 45 45 45 45 45 45 45 45 45 45 45 45 

 

 

 

 

 

 



 

 

Požiadavky na vykonanie skúšok: 

Základné konštrukčno-technologické parametre pleteniny – ponožky letné 

Parameter Norma - predpis Požadovaná hodnota 

Materiálové zloženie [ % ] 
Nariadenie EP a Rady 
č. 1007/2011 

72% ± 5% bavlna, 
26% ± 3% polypropylén modifikovaný 
celulózou a permanentnou antibakteriálnou 
úpravou 
2% ± 1% elastan 

Farba 
STN EN:ISO 20 105-
A02 

 Zelená 18 – 0515 TP, odchýlka do  3-4 šedej 
stupnice 

Štruktúra 
STN 80 0018 

STN 80 5009  
Podľa popisu  
 

Zmena rozmerov po praní 
pri 40°C 

STN EN ISO 5077 
STN EN ISO 6330 
STN EN ISO 3759 

max. 6 % 

Stálofarebnosť po praní pri 
40°C 

STN EN ISO 105-C06 min. 4 

Stálofarebnosť v pote- kyslý 
STN EN ISO 105-E04 min. 4 

Stálofarebnosť v pote - 
alkalický STN EN ISO 105-E04 

min. 4 

Stálofarebnosť v otere 
- suchý 
- mokrý 

STN EN ISO 105-X12 min. 4 
min. 4 

Odolnosť voči odieraniu 
(v mieste päty a špice) 
[počet cyklov] 
alebo 
Odolnosť voči odieraniu 

STN ISO 12 947-2  st. 3 po 10 000 otáčkach 

Obsah formaldehydu 
[mg.kg-1 ] 

STN EN ISO 14184-1 max. 75 

Obsah extrahovateľných 
ťažkých kovov [mg.kg-1 ] 

 

Arzén As                                                   max. 1,0 

Kadmium Cd                                          max. 0,1 

Olovo Pb                                                  max. 1,0 

Ortuť Hg                                                   max. 
0,02 

Meď Cu                                                    max. 
50,0 

Chróm Cr                                                 max. 2,0 

Kobalt Co                                                max. 4,0 

Nikel Ni                                                   max. 4,0 

pH vodného výluhu STN EN ISO 3071 4,0 – 7,5 



 

 

Obsah pentachlórfenolu 
(PCP) 
[mg.kg-1 ] 
Obsah 2,3,5,6 – 
tetrachlórfenolu (TeCP) 
[mg.kg-1 ] 

 max. 0,5 
max. 0,5 

Obsah ortofenylfenol (OPP) 
[mg.kg-1 ] 

 max. 100,0 

 
Požiadavky na ošetrovanie výrobkov sú stanovené v STN EN ISO 3758  
 
Balenie a označovanie výrobku: 
Ponožky letné sú po 5 pároch prepáskované v strede, balené po 100 párov do kartónov. Kartóny 
s ponožkami sú prelepené páskou. Na kartóne je umiestený štítok s týmito údajmi: výrobca, názov 
výrobku, veľkosť, rok výroby a značka odberateľa. 
Každý pár ponožiek je označený papierovou etiketou s týmito údajmi: názov výrobku, výrobca, veľkosť, 
symboly ošetrovania, rok výroby.  
 

Ošetrovacie symboly: 

 

Ponožky sa musia dopravovať v čistých, krytých a suchých dopravných prostriedkoch, tak aby boli 
chránené proti priamemu slnečnému žiareniu a nepriaznivým poveternostným vplyvom. Ponožky sa 
skladujú v originálnom balení v krytých skladoch pri teplote od 5 °C do 25 °C a pri relatívnej vlhkosti od 
30% do 70%. Pri skladovaní musia byť ponožky chránené pred priamym účinkom slnečného žiarenia.  

2. Ponožky polofroté 

      Ponožky polofroté sú vyrobené pletiarskou technológiou na malopriemerových pletacích strojoch, 
väzba je v ploche ponožky jednolícna hladká pletenina, z vnútornej strany chodidlovej časti je 
polsendvičová štruktúra. V oblasti päty a špice (na najviac namáhaných miestach) je väzba sendvičová, 
zosilnená prídavným vláknom na báze aramidu, vďaka ktorému majú ponožky vysokú odolnosť voči 
oderu. Použitá upravená priadza bavlna/akryl na spodnej časti chodidla garantuje antibakteriálne a 
protiplesňové vlastnosti. Pre lepšie odvetrávanie je nártová časť odľahčená dvojočkovým piké 
úpletom, v strede prerušená pružným pásom. Lem tvorený krytou chytovou väzbou je prevesený s 
vysokou pružnou ťažnosťou, pričom nohu príliš nesťahuje ani nie je voľný, aby ponožka nepadala. V 
strede chodidlovej časti je stabilizačný pružný elastický pás tvorený prerušovaným sendvičom, ktorý 
zabraňuje posunu ponožky pri používaní. V chodidlovej časti pod prstami je úzka zóna na odvod 
prebytočnej vlhkosti. Predná časť špice je uzatvorená retiazkovým švom, aby netlačil pri obutí. Lýtková 
časť je tvorená pol sendvičovou štruktúrou s odvodovými kanálikmi, holenná hladkým jednolícnym 
úpletom. Ponožky sú vo farbe zelenej, okrem spodnej časti chodidla, špičky a päty, ktoré sú v čiernej 
resp. čierno-sivej, vrchná časť chodidla je farby hnedej. Vonkajšia strana je tvorená prevažne bavlnou.  
V strede chodidla pod prstovou časťou je vypletená inou farbou veľkosť ponožkyna oboch polpároch, 
výška číslic je cca 10mm ± 2 mm. 
 

 



 

 

Zloženie: bavlna 44 ± 5 %, polyester 21 ± 3 %, polypropylén 16 ± 2 %, aramidové vlákno 7 ± 1 %, akryl 
6 ± 2 %, polyamid 4 ± 1 %, elastan 2 ± 1 %.  
Plošná hmotnosť 1 páru: 60 g ± 6 g ( veľkosť 28)  
Farba: zelená kaki 18-0515 TP, odchýlka do 3-4 st. šedej stupnice (verejný obstarávateľ nepožaduje 
konkrétne farebné odtiene PANTONE, ponecháva odtiene zelenej farby na uchádzačovi, musia však 
spĺňať požadované farebnú škálu. Zároveň si verejný obstarávateľ vyhradzuje právo, požadovať od 
úspešného uchádzača dodať iný farebný odtieň ako bol predložený vo vzorke, v prípade ak by 
predložený odtieň nebol vhodný pre kombináciu s ostatnými prvkami uniformovaných súčastí LESY SR, 
š. p .) 
 
Nákres:  

 

Parametre výrobku: 

Označ. 
Miesto 
merania 

Odchýl. 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 

A 
Dĺžka lýtka 
(v mm) 

± 8% 200 200 220 220 240 240 260 260 280 280 300 300 

B 
Dĺžka 
chodidla (v 
mm) 

± 8% 200 200 220 220 240 240 260 260 280 280 300 300 

C 
Šírka lemu 
(v mm) 

± 5 mm 80 80 80 80 80 80 80 80 80 80 80 80 

D 
Výška lemu 
(v mm) 

± 5 mm 40 40 40 40 40 40 40 40 40 40 40 40 

 

 

 

 

 



 

 

Požiadavky na vykonanie skúšok: 

Základné konštrukčno-technologické parametre pleteniny – ponožky polofroté 

Parameter Norma - predpis Požadovaná hodnota 

Materiálové zloženie [ % ] 
Nariadenie EP a rady  
č. 1007/2011 
   

44 ± 5 % bavlny 
21 ± 3 % polyester 
16 ± 2 % polypropylén, 
7 ± 1 % aramidové vlákno 
6 ± 2 % akryl 
4 ± 1 % polyamid, 
2 ± 1 % elastan 

Farba 
STN EN:ISO 20 105-
A02  

Zelená 18 – 0515 TP, odchýlka do  3-4 šedej 
stupnice, čierna 

Štruktúra 
STN 80 0018 
STN 80 5009 

Podľa popisu 

Zmena rozmerov po praní 
pri 40°C 

STN EN ISO 5077 
STN EN ISO 6330 
STN EN ISO 3759 

max. 6 % 

Stálofarebnosť v  praní pri 
teplote 40°C 

STN EN ISO 105-C06 min. 4 

Stálofarebnosť v pote- kyslý 
STN EN ISO 105-E04 min. 4 

Stálofarebnosť vo vode STN EN ISO 105-E01 Min. 4 

Stálofarebnosť v alkalickom 
pote STN EN ISO 105-E04 

min. 4 

Stálofarebnosť v otere 
- suchý 
- mokrý 

STN EN ISO 105-X12 min. 4 
min. 4 

Odolnosť voči odieraniu 
(v mieste päty a špice) 
[počet cyklov] 

- Špička 
- päta 

 

STN EN ISO 12947-2 
min. 70 000                                                             
min. 60 000 

Odolnosť proti žmolkovaniu 
- špička 

STN EN ISO 12945-2 Stupeň 3 > 10 000 otáčok bez predratia 

Obsah formaldehydu 
[mg.kg-1 ] STN EN ISO 14184-1 max. 75 

Prítomnosť arylamínov 
[mg.kg-1 ] 

STN EN 14362-1 
STN EN 14362-3 
(PND 129-104-17) 

max. 30 

pH vodného výluhu STN  EN ISO 3071 4,0 - 7,5 

Obsah extrahovateľných 
ťažkých kovov [mg.kg-1] 

 
Arzén As max. 1,0 



 

 

Kadmium Cd max. 0,1 

Olovo Pb max. 0,1 

Ortuť Hg max. 0,02 

Meď Cu max. 50,0 

Chróm Cr max. 2,0 

Kobalt Co max. 4,0 

Nikel Ni max. 4,0 

Obsah pentachlórfenolu 
(PCP) 
[mg.kg-1] 
Obsah 2,3,5,6 – 
tetrachlórfenolu (TeCP) 
[mg.kg-1] 

 max. 0,5 
max. 0,5 

Obsah ortofenylfenol (OPP) 
[mg.kg-1] 

 max. 100,0 

 

Požiadavky na ošetrovanie výrobkov sú stanovené v STN EN ISO 3758  
 
Balenie a označovanie výrobku: 

Ponožky polofroté sú po 5 pároch prepáskované v strede, balené po 100 párov do kartónov. Kartóny 
s ponožkami sú prelepené páskou. Na kartóne je umiestený štítok s týmito údajmi: výrobca, názov 
výrobku, veľkosť, rok výroby a značka odberateľa. 
Každý pár ponožiek je označený papierovou etiketou s týmito údajmi: názov výrobku, výrobca, veľkosť, 
symboly ošetrovania, rok výroby.  
 

Ošetrovacie symboly: 

 

Ponožky sa musia dopravovať v čistých, krytých a suchých dopravných prostriedkoch, tak aby boli 
chránené proti priamemu slnečnému žiareniu a nepriaznivým poveternostným vplyvom. Ponožky sa 
skladujú v originálnom balení v krytých skladoch pri teplote od 5 °C do 25 °C a pri relatívnej vlhkosti od 
30% do 70%. Pri skladovaní musia byť ponožky chránené pred priamym účinkom slnečného žiarenia.  

3. Ponožky zimné thermo 

Ponožky zimné thermo  sú vyrobené pletiarskou technológiou, väzba je v ploche ponožky hladká 
pletenina a vnútorná strana je pletená v sendvičovej štruktúre. V oblasti päty, špice a chodidla (najviac 
namáhaných miestach) je väzba sendvičová, zosilnená prídavnou priadzou. V ploche celej ponožky 
musí byť technológiou pletenia zabezpečené odvetranie tzv. kanálikmi. Prevesený lem (1:1) musí byť 
prevesený s dostatočnou pružnou ťažnosťou. V chodidlovej časti musí byť stabilizačný rebrový elastický 
úplet, ktorý zabraňuje posunu ponožky pri používaní. Predná časť špice musí byť uzatvorená plochým 
švom, aby netlačil pri obutí. Vonkajšia strana musí byť tvorená bavlnou, vnútorná zmesou bavlny, 
elastanu, polypropylénového vlákna s dutým prierezom a polypropylénového vlákna modifikovaného 
celulózou na zvýšenie komfortu nosenia. Toto vlákno slúži na zlepšenie úžitkových vlastností, komfortu 
nosenia a funkčných vlastností ponožky. Spája v sebe najlepšie vlastnosti polypropylénu a celulózy a 



 

 

pri dotyku s pokožkou pôsobí dojmom prírodného materiálu . PP vlákna sú modifikované aj 
permanentnou antibakteriálnou úpravou.  
V strede chodidla pod prstovou časťou je vypletená inou farbou veľkosť ponožky na oboch polpároch, 
výška číslic je cca 10mm ± 2 mm. 
 
Zloženie: 50 % ± 5% bavlna, 30 % ± 5% polypropylén s dutým prierezom a permanentnou 
antibakteriálnou úpravou, 15 % ± 5% polypropylén modifikovaný celulózou a antibakteriálnou  
úpravou, 5% ± 3% elastan 
Plošná hmotnosť 1 páru: 70g ± 8g (veľkosť 28)  
Farba: zelená kaki 18-0515 TP, odchýlka do 3-4 st. šedej stupnice (verejný obstarávateľ nepožaduje 
konkrétne farebné odtiene PANTONE, ponecháva odtiene zelenej farby na uchádzačovi, musia však 
spĺňať požadované farebnú škálu. Zároveň si verejný obstarávateľ vyhradzuje právo, požadovať od 
úspešného uchádzača dodať iný farebný odtieň ako bol predložený vo vzorke, v prípade ak by 
predložený odtieň nebol vhodný pre kombináciu s ostatnými prvkami uniformovaných súčastí LESY SR, 
š. p .) 

Nákres: 

 

Parametre výrobku: 

Označ. 
Miesto 
merania 

Odchýl. 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 

A 
Dĺžka lýtka 
(v mm) 

± 8% 200 200 220 220 240 240 260 260 280 280 300 300 

B 
Dĺžka 
chodidla (v 
mm) 

± 4% 220 230 240 250 260 270 280 290 300 310 320 330 

C 
Šírka lemu 
(v mm) 

± 5 mm 80 80 80 80 80 80 80 80 80 80 80 80 

D 
Výška lemu 
(v mm) 

± 5 mm 45 45 45 45 45 45 45 45 45 45 45 45 

 



 

 

Požiadavky na vykonanie skúšok: 

Základné konštrukčno-technologické parametre pleteniny – ponožky zimné thermo 

Parameter Norma - predpis Požadovaná hodnota 

Materiálové zloženie [ % ] 
Nariadenie EP a rady  
č. 1007/2011 
 

50 % ± 5 % bavlna 
30 % ± 5 % polypropylén s dutým prierezom 
a permanentnou antibakteriálnou úpravou 
15 % ± 5 % polypropylén modifikovaný 
celulózou 
a permanentnou antibakteriálnou úpravou  
5 % ± 3 % elastan 

Farba 
STN EN:ISO 20 105-
A02  

 Zelená 18-0515 TP, odchýlka do 3-4 st. 
šedej stupnice 

Štruktúra 
STN 80 0018  
STN 80 5009 
 

Podľa popisu 

Zmena rozmerov po praní 
pri 40°C 

STN EN ISO 5077 
STN EN ISO 6330 
STN EN ISO 3759 

max. ±6 % 

Stálofarebnosť v  praní pri 
teplote 40°C 

STN EN ISO 105-C06 min. 4 

Stálofarebnosť v alkalickom 
a kyslom pote 

STN EN ISO 105-E04 min. 3-4  

Stálofarebnosť vo vode STN EN ISO 105-E01 min.3-4  

Stálofarebnosť v otere 
- suchý 
- mokrý 

STN EN ISO 105-X12     
min.  3-4 
 

Odolnosť voči odieraniu 
(v mieste päty a špice) 
[počet cyklov] 
alebo 
Odolnosť voči odieraniu 

STN EN ISO 12947-2 St. 3 po 10 000 otáčkach  

Obsah formaldehydu 
[mg.kg-1 ] STN EN ISO 14184-1 max. 75 

Prítomnosť arylamínov 
[mg.kg-1 ] 

STN EN 14362-1 
STN EN 14362-3 
(PND 129-104-17) 

max. 30 

pH vodného výluhu STN  EN ISO 3071 4,0 - 7,5 

Obsah extrahovateľných 
ťažkých kovov [mg.kg-1] 

 

Arzén As max. 1,0 

Kadmium Cd max. 0,1 

Olovo Pb max. 0,1 

Ortuť Hg max. 0,02 

Meď Cu max. 50,0 



 

 

Chróm Cr max. 2,0 

Kobalt Co max. 4,0 

Nikel Ni max. 4,0 

Obsah pentachlórfenolu 
(PCP) 
[mg.kg-1] 
Obsah 2,3,5,6 – 
tetrachlórfenolu (TeCP) 
[mg.kg-1] 

 max. 0,5 
max. 0,5 

Obsah ortofenylfenol (OPP) 
[mg.kg-1] 

 max. 100,0 

 

Požiadavky na ošetrovanie výrobkov sú stanovené v STN EN ISO 3758.  
 
Balenie a označovanie výrobku: 
Ponožky zimné thermo sú po 5 pároch prepáskované v strede, balené po 100 párov do kartónov. 
Kartóny s ponožkami sú prelepené páskou. Na kartóne je umiestený štítok s týmito údajmi: výrobca, 
názov výrobku, veľkosť, rok výroby a značka odberateľa. 
Každý pár ponožiek je označený papierovou etiketou s týmito údajmi: názov výrobku, výrobca, veľkosť, 
symboly ošetrovania, rok výroby.  
 

Ošetrovacie symboly: 

 

Ponožky sa musia dopravovať v čistých, krytých a suchých dopravných prostriedkoch, tak aby boli 
chránené proti priamemu slnečnému žiareniu a nepriaznivým poveternostným vplyvom. Ponožky sa 
skladujú v originálnom balení v krytých skladoch pri teplote od 5 °C do 25 °C a aj relatívnej vlhkosti od 
30% do 70%. Pri skladovaní musia byť ponožky chránené pred priamym účinkom slnečného žiarenia.  

 

4. Thermopodkolienky 

    Thermopodkolienky sú zelenej farby vyrobené pletiarenskou technológiou, väzba je v ploche 
ponožky hladká pletenina, vnútorná strana je v sendvičovej štruktúre.  V oblasti päty, špice a chodidla 
( na namáhaných miestach)je väzba zosilnená prídavnou plyšovou väzbou, ktorá znižuje odieranie. 
V ploche celej ponožky a v chodidlovej časti je odvetrávanie zabezpečené technológiou pletenia, 
tvarovým sendvičom, tzv. obvodovými kanálikmi, ohraničenými tvarovým sendvičom. Lem (napr. 1:1) 
je prevesený s dostatočnou pružnosťou, pričom nohu príliš nesťahuje ani nie je voľný, aby ponožka 
nepadala. V chodidlovej časti a v časti nad členkom musí byť stabilizačný rebrový elastický úplet, ktorý 
zabraňuje posunu ponožky pri používaní. Predná časť špice musí byť uzatvorená plochým švom, aby šev 
poskytoval pri dlhom nosení komfort užívania a netlačil pri obutí. 
V strede chodidla pod prstovou časťou je vypletená inou farbou veľkosť podkolienky na oboch 
polpároch, výška číslic je cca 10mm ± 2 mm. 
 
 
 



 

 

Materiálové zloženie: 50% ± 5% bavlna, 45% ± 5% polypropylén , 5% ± 5 % elastan.  
Plošná hmotnosť: 100g ± 10g (veľkosť 28) 

Farba: zelená kaki 18-0515 TP, odchýlka do 3-4 st. šedej stupnice (verejný obstarávateľ 
nepožaduje konkrétne farebné odtiene PANTONE, ponecháva odtiene zelenej farby na uchádzačovi, 
musia však spĺňať požadované farebnú škálu. Zároveň si verejný obstarávateľ vyhradzuje právo, 
požadovať od úspešného uchádzača dodať iný farebný odtieň ako bol predložený vo vzorke, v prípade 
ak by predložený odtieň nebol vhodný pre kombináciu s ostatnými prvkami uniformovaných súčastí 
LESY SR, š. p .) 

Nákres: 

 

Parametre výrobku: 

Označenie Miesto 
merania 

Odchýl. 22-24 25-27 28-29 30-32 33-34 

A Dĺžka lýtka ± 8% 340 340 340 340 340 

B Dĺžka chodidla ± 4% 240 260 280 300 320 

C Šírka lemu ± 5 mm 80 80 80 80 80 

D Výška lemu ± 5 mm 45 45 45 45 45 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Požiadavky na vykonanie skúšok: 

Základné konštrukčno-technologické parametre pleteniny – thermopodkolienky 

Parameter Norma - predpis Požadovaná hodnota 

Materiálové zloženie [ % ] 
Nariadenie EP a rady 
č. 1007/2011 

45% ± 5%   polypropylén                                                                                                                                             
50% ±   5%   bavlna                                                                 
5% ± 5%      elastan                                                   

Farba 
STN EN: ISO 20 105 – 
A02 

 Zelená 18-0515 TP, odchýlka do 3-4 šedej 
stupnice 

Zmena rozmerov po 
jednom praní pri 40°C 

STN EN ISO 5077 
STN EN ISO 6330 
STN EN ISO 3759 

max. ± 6% 

Stálofarebnosť v pote, 
zmena farebného 
odtieňa/zapustenie                         
- kyslý                                                 
- alkalický 

STN EN ISO 105-E04 min. 3-4 

Stálofarebnosť v otere 
- suchý 
- mokrý 

STN EN ISO 105-X12     
 
min. 3-4 

Odolnosť voči odieraniu 
- päta                                                  
- špica 

STN EN ISO 12 947-2 St. 3 po 10 000 otáčkach 

Obsah pentachlórfenolu 
(PCP) 
[mg.kg-1] 
Obsah 2,3,5,6 – 
tetrachlórfenolu (TeCP) 
[mg.kg-1] 

 
max. 0,5 
max. 0,5 

Obsah ortofenylfenol (OPP) 
[mg.kg-1] 

 max. 100,0 

Obsah extrahovateľných 
ťažkých kovov [mg.kg-1] 
Materiálové zloženie (napr. 
POP, PES, PAD a pod) -
bavlna                                          
- elastické vlákno  [ % ] 

STN 80 0055 
Nariadenie EP a rady 
č. 1007/2011 

Arzén As max. 1,0 

Kadmium Cd max. 0,1 

Olovo Pb max. 0,1 

Ortuť Hg max. 0,02 

Meď Cu max. 50,0 

Chróm Cr max. 2,0 



 

 

Kobalt Co max. 4,0 

Nikel Ni max. 4,0 

 
Požiadavky na ošetrovanie výrobkov sú stanovené v STN EN ISO 3758.  
 
Balenie a označovanie výrobku: 
Thermopodkolienky sú po 5 pároch prepáskované v strede, balené po 100 párov do kartónov. Kartóny 
s podkolienkami sú prelepené páskou. Na kartóne je umiestený štítok s týmito údajmi: výrobca, názov 
výrobku, veľkosť, rok výroby a značka odberateľa. 
Každý pár podkolienok je označený papierovou etiketou s týmito údajmi: výrobca, veľkosť, symboly 
ošetrovania, rok výroby.  

Ošetrovacie symboly: 

 

Podkolienky sa musia dopravovať v čistých, krytých a suchých dopravných prostriedkoch, tak aby boli 
chránené proti priamemu slnečnému žiareniu a nepriaznivým poveternostným vplyvom. Podkolienky 
sa skladujú v originálnom balení v krytých skladoch pri teplote od 5 °C do 25 °C a aj relatívnej vlhkosti 
od 30% do 70%. Pri skladovaní musia byť podkolienky chránené pred priamym účinkom slnečného 
žiarenia.  


